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E lö fix e té s l árak
Egész évre . . . 5 írt — kr.
Fél „ 2 írt f)0 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tanítóknak egy évre 3 írt — kr.

H irdetések
a legjutányosabban számíttatunk.

B a ja ,  1 8 8 1 . uuy. 7.
Az árvaszék elnöke egyúttal a tanács 

elnöke, községi bírd, majd minden ál
landó szakosztály és számos választmány
nak elnöke, azonkívül időközönkuit külön 
bizottságok is alakulván, az elnökséget 
mindig magának osztatta ki.

Nem csoda tehát, ha nyilvántartá
son vezetve nem lévén, ma-holnap azt 
se tudjuk, épen úgy mint az elnök maga, 
hogy lulajdouképeu mi is a teendő.

Vegyük még ezekhez, hogy időköz
ben alakult a vasűiügyi bizottság, mely 
néha néha, igaz, hogy csak nagyritkán, 
az elnököt elutazásra készteti, gyakran 
előfordul, hogy a városi ügyek bírják 
arra az elnököt, hogy itt-ott a város 
érdekében informálni eljárjon, s most 
még ezekhez járult a convertálás i«, 
mely szintén másutt igényli az elnök 
jelenlétét.

Ha az elnök nincs itthon, pedig ez 
igen gyakran megesik, ki kívánhatná, 
hogy a felügyelet gyakorolva legyen.

Különösen az árvaszékre vonatko
zólag azt rendeli a törvény és szabály- 
rendelet, hogy az árvaszéki személyzet 
közvetlenül az elnök felügyelete alatt 
áll, s kimondja, hogy az elnök köteles 
az árvaszéki ülnökök, jegyző, ügyész és 
kezelő személyzet hivatalos könyveit men
tül gyakrabban megvizsgálni, a működés
ről beható tudomást szerezni, a tapasz
talt hiányt és mulasztásokat orvosolni.

Kétdem Barasits t. barátomtól, a 
felügyelet ezen nemének gyakorlását a 
mióta ügyésze az árvaszéknek, tapasz
tal táé ?

? á & €  1 4 .

M á r  késő !
(Itíjz.)

I r t a : D B E I S Z I b i E U  K Í L M Í N .

Halvány gyertyafény tölti be a szegé
nyesen butorzott szobát. A fény egy ifjú 
nyugvó v másain törik meg, ki már kiszen- 
vi'dett. A szegényes ravatalnál öreg nő ül 
megtört vonásokkal és könytelt szemekkel, 
mellette két kisebb leányka zokogva, sírva. 
Siratják azt, ki a ravatalon nyugszik, ki 
gyámolójuk, mindenük volt, de már megszűnt 
dobogni nemes keble, megtört a mindig jóért 
lelkesülő gondolata, megfagyott ereiben a vér, 
mi munkásságra készleté öt, a jám bor ifjút, 
ki életét anyja és kicsiny testvéreinek jólé
téért mondta boldog életnek, ki éjjelt nnpallá 
tett, hogy azok szegények ne reszkessenek 
u tél dermesztő hidegétől, s hogy az éhség 
ne ragadja őket ki köréből a sir zord éjje
lébe. Ifjú volt, alig 22 éves, de gondolataiban, 
tetteiben, már rég túlhaladta korát, s csuk 
egyben volt ifjú : hogy szeretett.

Ez okozta halálát is.
Arczát a halál rideg csókja nem vet

keztette ki eredeti állapotából: leolvasható 
róla a nyugodtság, a szelídség, de a fájda
lom is, mit kiállnida kelle, mig a halál 
megfugvlalá ereiben a vért, mig nemes keb
lét a kínos perez dobogni, érezni meg
szűnteié.

Sokat, nagyon sokat szenvedett, küz
dött életében, de tűrte so rsá t; mert ama 
nemes goudolut lenge át valóját, hogy szeu-

v e g y e s  t a r t a l m ú  h e t i la p .

M  e g  j  e l  e n m i n ( l e n  v a s  á  r  n a p.

S zerk esz tő ié^
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők: 
Szent Antal utrzn 2t)H. HZ.  a

A SZERKESZTŐHÖZ,

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Vagy midőn mint az árvaszék ügyé
sze hivatalos működését megkezdette, 
átadta-e az elnök a perkönyvet ?

Vagy kapott t. barátom jegyzéket 
az átvett árvaszéki ügyekről, s mint 
tudom, legalább Iliiből, van t. barátom
nak, mint városi ügyésznek hivatalos 
helyisége?

Úgy tudom az iktató könyv tanú
sága szerint, hogy t. ügyész urnák így 
jelentése máig sincs elintézve, pedig 
ügyész úr várja az elintézést.

Vagy vegyük az ügyrend 48. § át, 
mely szerint az igtaló kötehs a beérke- 
zeit ügyszámokat az előiratokkal felsze
relve kiosztani az előadónak, váljon meg- 
tartatik ez?

Nem, vagy csak nagy ritkán.
S ha az előadó rövid ú’on adja át 

felszerelés végett a darabot, elfekszik 
akár Ítélet napig, s ha jelentés m llett 
mutatja be, tán az elnök intézkedik ? 
A világért sem, hanem kiosztja az illető 
jelentést tevőnek, s kész a circulus vi- 
tiosus.

Nézzük a kiadói teendőket, a keze
lésnek ezen ágát. Ott folyton új és új 
egyén alkalmaztatik, akár érti, akár nem 
a kezelést, pedig legalább addig, mig ott 
rendet létesítenek, bizony szükséges len
ne az erélyes kéz. Miért nem alkalmaz
tatik a megválasztott iiodatiszt saját 
munkakörére:

Igen számos példát tudnánk még 
felhozni, hogy a c akiiem gazdátlan ál
lapotot azok is megismerjék, kik nem 
ismerik egy hatóság kezelési körét, de 
ez már n fenti példákból is kétségtelen, 
s ha maga az elnök, ki első sorban fe

vedései és küzdelmei árán szerető anyja és 
kedves testvérei jólétét, boldogságát szerzi 
meg, s hogy mindezek mellett néki is akad 
olykor egy-egy boldog óra, midőn eszményé
vel elmerenghet.

Szenvedett, küzdött és mégis boldog 
volt. Szenvedéseit ideigleneseknek, boldogsá
gát pedig sírig tartónak hitte.

Keserűen, fájdalmasan csalódott; mert 
az, — kivel ó olykor-olykor órákig elcseve
gett a magányban, kinek szerelmét bírta, s 
ki szerelmének megtartására esküt te tt , 
inidón a válságos perez, az Ígéretek és kép
zelniük valósulásának perrze közelgőit, — 
szülői állal visszatartatott tőle, mert il sze 
gény volt. A mennyországból, melyet imá- 
dottja bírásával elérni vélt, a föld ölébe köl
tözött, hol földi küzdelmeit és fájdalmait az 
örök béke és nyugalom váltja fel, hova nem 

j hat a kncz.nj, nem hullik a jajszó s hova 
| még a jó barátok figyelme sem terjeszkedik 

ki hosszasan, tartósan.
Tán senki sem gondol reá többé a sze

rető anyán és kicsiny testvéreken kívül, 
kikui.-k halálával jólétük, boldogságuk és 
örömük eltemettetett.

Sorsát, korai halálát nem érdemelte 
meg, mert éltét dicskoszoruként övezik jó
tettei és nemes gondolatai.

Halála indokát egyedül iinádottja szü
leinek gőgjében leljük fe l; mert ezek nem 
nézték a tiszta bensőt, a szenytelen becsü
letet, hanem szegénységét, — ezért üldözték 
öt. Ha olykor leányuk, az alig 17 éves 
Laura sétára rándult, komornát rendeltek 
mellé azon határozott utasítással, hogy lm 
magas, szőke férfi közéig Laurához, Icányu-

lelős a rendért, nem tekint utána, ki 
várhatná azt, hogy fegyelem legyen ösz- 
hangzat álljon he a működésnél.

Pedig rendnélkül az állapot javulni 
nem fog, sőt a javulás lehetősége sincs 
meg, a törvény és szabályrendelet csak 
Írott malaszt.

Eu hiszem, hogy t. barátom Ba- 
rasits ügyész ur is meg van győződve 
arról, hogy nem túlozva tettük megjegy
zéseinket, s távol állott tőlünk azon 
gondolat, hogy valakit sérteni akartunk 
volua, vezetett tisztán azon meggyőződés, 
hogy felszólalásunk által a közszolgá
latnak érdekeit előmozdítani megkísér
tettük.

Igaz, hogy ez remény volt csak, 
halvány, színtelen, a teljesülés iránti 
meggyőződés legcsekélyebb valószínűsége 
nélkül, mert nálunk, ha bárki is a köz
ügyek vezetéséhez szól, készen kell len
nie aria. hogy mint mondani szokta egy 
bizonyos u r : „nyelvelés marad az, mire 
adni nem szokás. “

A csökönyösség ezen jele pedig ki
zárja a jó rend lehetőségét.

A csökönyösség ellen is van kü
lönben egy biztos gyógymódunk, ez a 
törvényhatósági intézkedhető1), majd ezen 
csudadoktort hívjuk fel, hogy biztosan 
gyógyító szerét adja be a betegnek, s 
tesszük ezt azért, mert a betegség raga
dós, s az abból folyó veszélyek nem 
csak ártanak a betegnek mi egyébiránt 
az ő dolga, nekünk az ö személyéhez 
közünk nincs, hanem kárára vannak a 
közszolgálatnak így városunk érdekeinek.

§•

kát komolyan figyelmeztesse arra , hogy 
ha beszél vele, részükről örökös megvetést, 
száműzetést nyer, — sőt szabadságában áll 
megfedui őt, ha netáu ellenkeznék. Ámde a 
komorna másként tekintette a dolgot; ő nem 
a vagyonosságban kereste a boldogságot, 
de a tiszta erkölcs, becsület és józan vise
letben, s ezért, a helyett, hogy utasításához 
képest já r t  volna el — félrevonult, midőn 
látta a leírt ifjút közeledni, s engedte, hogy 
úrnője beszélhessen, enyelegjen azzal, kit 
szívből és nem érdekből szeret, kiért eltűrné 
a szülői szám kivetést; m ert tudta, hogy 
imádója védve alatt boldogsága felülmúlja 
még a képzelet boldogságát is, s mert érezte, 
hogy Aladár szerelme nélkül az ő élete merő 
kin és szenvedés lenne.

Sokkal gyengébb vagyok, mintsem leír
hatnám ama boldogságot, mely akkor uralta 
őket, midőn találkoztak s a lombok alá rej
tőzve hő szerelmükről édelegtck. A komorna 
ajkán is önelégült mosoly kélt midőn úrnő
jét ily boldognak látta, s ha arra gondolt, 
hogy az ö utasítása egészen más, komor fel- 
leg vonult át homlokán; m ert belátta, ha 
a szerint járna el — egy ifjú nőt tenne bol
dogtalanná, ki minden boldogságát az igaz, 
tiszta szerelemben leli fel, ki még a vngyout, 
a rangot is képes nélkülözni, hogy azt mond
hatja eszményének, ki őt oly forrón, oly 
igazán szereti.

Képzeletében nem csalódott; mert Ala
dár a rajongásig szerette út, s eme szerelme 
volt az egyedüli, mi feledtető vele szegény
ségét, s az ebből keletkező heves fájdalma
kat, melyek a szerelem, s z e r e 1 m e nélkül 
megtörték volna ifjú keblét s hervadásra

A  ta k a ré k p é z tá r i  reform h oz.
Egészséges közgazdasági fejlődés elő

készítése, és a helyi kórtünetek figye
lembe vételével, az országos betegség
orvoslása — legyeu a jelszó !

Szomorú — de való tény, hogy 
uzsoráskodunk. Közgazdasági létünk iit- 
eie a pénzintézetek, uzsoráskoduak, köz- 
gazdasági fejlődésünk tényezői, a milliók 
és milliókkal rendelkező pénzintézetek, 
melyek hivatva volnának, az uzsorát tár
sadalmunkból kiküszöbölni — szó nélkül 
elhagyók hangzani a sajtó vádját, hogy 
uzsoráskodunk. Szomorú, de való; nincs 
ki egy tiltakozó szót emeljen I * Minek 
vegyük a hallgatást, beismerés vagy kö
zönynek? . . . Közönynek kell hinnünk, 
mert az elsővel közgazdasági fejlődést, 
ipart , kereskedelmet képzelnünk aem 
lehet.

Hogy az „uzsora” sző fogalmával 
tisztában legyünk, elég Dr. Steinnak az 
uzsorajogról irt könyvéből egynéhány szót 
idéznünk, mely szerint: „Az uzsora gaz
dasági bűntett s a zsarolás egy nemét 
képezi.”

Nem volt nekünk szabadkamatlábunk, 
mely uzsorát nem ismert?! Nem volt 
az, az a jótékony melegítő tűz, mely 
minden napi szükségleteink egyik fökel- 
lékét képezi ? . . . Mint a tüzet kor
látok közé kell szorítanunk, hogy a min
dent felemésztő elemmé ne váljék, ügy 
kellett a szabadkamatlábat is megszorí
tanunk. Törvényhozásunk a kamat maxi-

* I)e emel a 9zeged- és csongrádi takarék- 
pénztár kamatlábának közlése által, több intézettel 
egyetemben. Szerkesztőség.

készt ték volna őt még akkor, mielőtt élt, 
illatozott, élvezett volna.

Sokat, nagyon sokat beszéltek szerel
mükről a szabadban, hol nincs senki és sem
mi, mi csak perezre is zavarhatná őket ked
ves állapotukban.

Aladár valahányszor Laura szemeibe 
nézett, mindig ez t m ondá: „ É g s z i n  sze
meiden keresztül szivedbe látok, ezért sze
retlek oly forrón, mert az é j  s z i n  szemek 
sok titkot zárnak el a szem elől setétségökkel 
mint az éj” 1 . . .

Aladár előlépett hivatalában, s ek
kor eljegyezte Laurát, annak szülői tudta 
nélkül.

Titokban nagyban folyt a készülődés 
az egybekelésre egész addig, mígnem egy
szer Laura édes atyja egész vétlenül a do
log tudatába jö tt és agyonlövéssel fenyegette 
Aladárt, ha még csak egyszer is szót vált 
leányával. Laurát ez időtől még sétára sem 
engedte, mondván : „Oly szegény emberrel, 
mint Hcvessy Aladár, nevemet uem hagyom 
szennyezni!“

Aladár ez időtől beteg lett, a e beteg
ségből csak a halál ölelő karja szahaditá fel 
anyja és testvérei tenger fájdalmára. . .

Midőn az egyszerű temetésről hazajöt
tek a gyászolók, egy levelet kaptak messze 
földről. Csak másnap olvasták el azt, mi 
részben megvigasztalta őket , de részben 
súlyosabbá tette fájdalmukat a következő 
tartalmával :

„Kedves öcsém! Tizenkét éve, hogy 
távoztam tőletek egész vagyontalanul. Ma 
gazdag vagyok, s minthogy halálom közeledtét



mumot egynéhány évvel ezelőtt r>z akkori 
viszonyoknak megfelelőiig ''"'„-Inni álla- 
pitotta meg. Nekünk mint morális in
tézménynél; a törvényeket nemesük megint 
tanunk hanem azt megtartatnunk is kell. 
Mar pedig ki a törvényeket meg nem 
tartja nem követ el az biii.t?! A mely 
intézet a törvényes s%  kamat maxi
mumon túlhajt nem szegte az meg a 
törvényt?! . . . Kz az uzsora. lígy pénz
intézet akkor uzsnráskodik, midiin s “,u 
Lámáinál téliket szed.

Azon intézetek felelt, tehát melyek 
uzsoiáskoduak határozottan pálc/át kell 
törnünk ; mert annál súlyosabb bűntettet 
követnek el minél egészségesebb állapo
tokból fejlesztik e veszélyes betegséget, 
és a correet jog alakot, tartják ott, lenn. 
hol már a törvény korlátáin kívül mo
zognak.

De mint minden bűntettnél úgy in 
is figyelembe vesszük az enyhítő köiiil- 
ményeket, nem hogy szépitgessiik, hanem 
miszerint ráutaljunk annak ketfoná-áia.
— Figyelembe vesszük, hogy legolr-ólili 
pénzforrásunk az osztrák magyar bankkal 
egészséges üzleti viszonyba nem leple Ilink; 
do nem tekinthetjük azon körülményi 
enyhítőnek, hogy a pesti magyar ke
reskedelmi bulik nem szereti hu a nála 
nyert hitelen tűi másfelé is terjeszke
dünk; nem azt, hogy a hazai első taka
rékpénztár az igazgatóság egyetemleges 
jótállását követeli, lla  hitelt alapion- 
tunk meg magunknak, nem a maximu
mot kérjük mely üzleti forgalmuukuir; 
megfelel?! Ha egy igazgatóság ügyleteket 
köt, nem ót terheli elsősorban a felelőség !

Miért ne vállalhatná ez el a sze
mélyes garamiét és miért ne mozoghatna 
amaz nyert hitelének Leírtén belől nő
dön üzleti viszonyainak javulása és emel
kedésével e hitel keretét is (ágiiba jók.
— Az meg épen nem eny bitó körülmény, 
hogy minden Ili telező központi intézet 
nagy súlyt fektet az illető pénzintézet 
mérlegében kitüntetett betéti állomány 
mennyiségére, mivel ez. nem leln i irány
adó arra nézve, hogy az intézet saját, 
vidéke bizalmát mily mértékben élvezi ; 
hanem súlyt fektet arra azérl, hogy 
fogalmat szerezzen magának az üzleti 
forgalom nagyságáról, melyet az alaptőke 
mellett tisztán betéti állomány mennyi
sége befolyásol és súly t. fektet arra azért 
is, mert élni akar e közmondással: -Ali
dig takaród/unk, meddig a takaró ér.“

érzem, kérlek rögtön jöjj New Yorkiéi, hogy 
áttégy engem és kimii lOU.OOo dollárnyi 
vagyonomat. Ilevcssy Lajos".

— Már késól — kiáltott felaszomoru 
anya — csak pár nap előtt jött volna ez, 
úgy szegény Aladár ma az életé s Laura az 
övé, a boldogság pedig közös volna; de Így 
ö a földé, Laura senkié

Pár héttel ez esemény után Laura 
atyjának vagyonát a hitelezők zár alá vették, 
őket pedig kiűzték ; ekkor jujdult fel az apa 
s bánta, hogy Laurát nem adta Aladárhoz, 
mert legalább vagyonát ímmluttc vol

na meg.
— M á r k é s öl — hallatszott (ideibe 

a nemezis hangja te, ki gyermekedet 
szegénységéért vontad el tőle, ma kétszeresen 
bünnődól, először, mert vagyonod elveszett, 
s mert azon tudat öl, hogy gőgöd által tetted 
boldogtalanná leányodat és szerencsétlenné 
önmagadat!

Laura később megörült s a lipút-mczei 
tébolydában töltő szomorú napjait egész 
addig, mígnem a halál megkönyörült rajta 
s ketté törte fájdalmait és örült kínjait

Lauráék összes vagyonát Aladár anyja 
vette meg, s Aladár hamvai fölé egy magas 
oszlopot Állíttatott, melyre nagy bellikkel 
van irvn a név s alattn e szavak:

A gőg á ld ó  z a t a.

Verseny nélkül társadalmi életet
képzelnünk sem lehet, misem természe
te se iü l tehát, mint hogy egy városban 
több intézet lat, napvilágot. Figyelembe 
vesszük, hogy ily városokban a betétek
ből az oroszlánrész a régebben alakult 
pénzintézeteket illeti, és hogy ezt az 
újabban alakultak leginkább magasabb 
kamuim ujlássál igyekszenek ellensúlyozni; 
a versem természetében fekszik es ez
—  az egészséges verseny. Olyan intéze
tek, melyek csekély alaptőkével s ennek 
jövedelme és forgalmával egy arányban 
nem álló kezelési költségűkkel akarnak 
fémes üzletei felmutatni, nem fölélhetnek 
meg hivatásuknak, nem morális tes tüle
téi;. Versen; ük egeszsegteleu és reá kény

| szcritvólc - a betét hajhászatra.
Hasonlóan nyilatkozik a verseny a 

| kölesöniig;leteknél, (ily intézet , mely 
I hivatását átérezve veisenyez, midőn a 
I betétesnél a légibb intézetei; kamatlá

bával leijeiül megy ; lia egészséges al.t- 
! pun akar dolgozni, kell, hogy a kölesé- 
I miknél amazok kamatlábánál lejeid) dol

gozzon, A  józan hitelképes I. ó e-ont vem 
iit-in nézi, régibb vagy újabb intéz, tnel 
számitollassa le váltóját,  oda megy, hol 
olcsóbban kapja a pénzt,. Ily eljárás I ej - 
Ir /ii  ki egy pénzintézet irányában a 
bizalmat. H a  pej ig a bizalmai kiérde
meltük a betevő sem ragaszkodik a — 
légi-éghez. —  Á  tapasztalat megmu
tat ta ,  hogy az. ily egészséges verseny 
ne llett számtalan intézet, ha nem is érte 
el a légibb intézet forgalmát, annyira 
még is vilié, miszerint a közönség biza
lom dolgában különbséget, nem tehetvén 

I tőkéjét oda vitte a melyik hamarább 
útjába esett.

Azon inté/.elek, melyek a betevő 
tőkepénzeseknek aduit kninuttöblilclet a 

! kölcsöntvevőkön akaiják meghúzni, bi
zalmat nem érdemid őrölte it versenyzők. 
Léteink veszély, működésűk métely, a 

1 mennyiben a közönség bizalmát az egész 
| séges alapon álló intézetekkel szemben 

L megingatják. Ily pénzinlézeleKPii e il;
! az meg, hogy eddig h itelt  még nem, 

vagy alig élvezet osztályokat kell kutat- 
nini;. Az, ily pénzintézetek által meg- 

! szerzett , úgynevezett p r i m a  váltók11 
vajmi kevés biztonságot mutatnak a be
tevők tőkéivel szemben, mert

közgazdaságilag elismert általános 
i törvény az, hogy a tóke biztonsága és 

kamatláb magassága, ellenkező arányban 
állanak. I l a  száll a  biztonság, emelkedik 
a kamatláb, ha emelkedik a biztonság, 
száll a kamatláb.

T e h á t  — épen nemzetgazdászati 
szempontból — kell, hogy azon pénz
intézetek , melyek a törvényes kamat 
maximumnál többet szednek, a törvények 
betartására szorit tassanak. Hagyjuk le
vágni clfenóscdott karunkat , hogy külön 
ben ép testünket az életnek megtartli: s- 
suk. Az uzsora oly kórtiinct, mel. ■!; 
lefolyása legyen akár szelíd, akár  un .cs
—  egyaránt veszedelmes, melyet g y  e 
iében kiirtanunk kell.

lápon azér t nem szabad bevárnunk, 
hogy a törvényhozás szorítson bennünket 
a s " „  kamat, maximum betar tására,  mert 
ha azt teszi, az minden átmeneti intéz
kedés nélkül történetid, annál is inkább, 
miután elég időnk volt ilyenről idáig 
gondolkodnunk. I t t  más átmeneti intéz
kedés nincs, minthogy kezdjük cl minél 
előbb a betéti kamatláb leszállítását, 
mert pénzintézeteink uzsorájának egyes 
egyedül a magas betéti  kamatláb a 
kutforrása.

Ils végre, oly kis vidéki pénzinté
zetek, mely el; mostoha helyi viszonyok 
folytán nélkülözik a betevő tőkepénze
seket;  s nem elégíti ki őket a p síi 
hazai első takarékpénztár  vagy kereske
delmi banktól nyert  hitel, egyesítsék a 
a takarékpénztár elvét, az öusegélvzó 
cgylclckéjével, hozzák be az úgynevezett 
„önsegélyző betétek* (kényszer betétek) 
alkalmazását, és meg fognak felelhetni
— a törvény szabta követelményeknek.

„Készítsük ebi egészséges közgaz
dasági fejlődésünket*, szállítsuk le betéti 
kamatlábat, hogy azt a kölcsönökéjénél

folytatván, a törvények korlátái között 
' mozoghassunk, és „az országos betegsé

get orvosolván1*, társadalmunk ienejet az 
uzsorát kiküszöbölhessük.

A pénzintézetek eddig cgyenkint 
i önmagukra utalva élte!;, azért nem csu- 
i dálkozliatiiiil; azon aránytalanságon, hogy 

inig egyik intézet i °/u-ot fizetett bete
vőinek, addig a másik ugyanannyiért 

j adta ki tőkéit. Várjon a sajtó (talán 
I október végéig) inig egyes intézetei; a 

miillat helyre hozhatják, de azután lep
lezze kíméletlenül — az uzsorás pénz
intézeteket.

Isméi lem tehál : Kövessük osztrák 
szomszédaink példáját, lepjünk fel közé 

j sen és szállítsuk le a hetet kamatlábat, 
! Iiogv a I.ölesönéji;vel követhessük, lliijál;
I öss/e egy egv tnegvelnüi székhelyen lévé 

pénzintézetek túr-nikat l.aiiáeskozmáiiyia, 
! s olt. állapítsák meg azt, tekintettel az 

illető vidék viszonyaira.
Siessünk ez álinoiiéli intézkedések

kel, mert: „A mi halad, nem marad.
M. R

Lakbérleti szabályok.
j (Folytatás.) ,

cc) emeletben bérben tartolt eladási 
helyek, gyári és egyébb műhelyek, s ininil- 
czekhez tartozó velük egyiilt,esen kibérelt , 

| házrészeknél.
c) a bérösszegre való tekintet nél

kül, aa) szállodáknál, hh) kávebázaknál, j 
cc) vendéglőknél, dd) sütöhelyeknél és ! 
ezen helyiségekhez tartozó ezekkel együt
tesen kibérelt lakások, raktárok, istái- j 
lók, pinezék, padlás s egyébb bázré- í 

. széknél.
Egy év n felmondási idő: nyilvános 

: (aiibalósági,- köz- hatóságilag engedélye
zett magán jótékony intézetek, gyógy - í 
szertárakra, s az azokhoz tartozó, azok- ! 
kai együttesen kibérelt beit iségekre nézve 
a bélösszegre való tekintet nélkül.

Felmondási idő tartama.
7. §. Ila  valaki ugyanazon házban 

egyidejűleg vagy később is két vagy több 
bérleti helyiséget p. o. lakás* és boltot 
slb. bérelt ki, s ezen bérleti helyiségek 
felmondásai ideje különböző, akkor va- 
lamenyi bérleti helyiségre azon felmondási 
idő szolgál Hányadéul, molya legnagyobb 
felmondási idővel bíró hely iségre van meg
határozva,

8. §. A (elmondás mind a bérbe
adó, mind a bérlő részéről az évne
gyed 14-il; napjának déli l:í óráig tel-

| jesitendő.
Kivétel.

'■). ó lla  azonban a lakbér nem 
fizettetett le, a háztulajdonosnak joga van 
ezen határidőn túl is felmondani, sőt ha 
a lakbér a folyó negyed év utolsó nap
jáig sem fizettetett meg, akkor a bérlet 

| a negyed év végével még azon helyisé
gekre nézve is, mely ek iránt negy edévnél 
hosszabb felmondás van kikötve, (elmondás 
nélkül lejártnak tekintetik is a bérlő a 
háztulajdonos kívánságára azonnal kiköl
tözni tartozik, még azon esetben is, ha a 
Kiköltözés a február 1-vel kezdődő évne
gyedre esnék.

A kiköltözés rendes ideje.
10. j  A felmondás rendszerint ugy 

iiitéz.cndő, hogy a költözködés ideje n 
május, augustus vagy november I vei 
kezdődő negyedekre essél;; a február l-vel 
kezdődő negyedre pedig kivéve a 9-ik 
szakaszban elősorolt esetet, a kiköltözés 
ideje nem cshetik.

Felmondás,
11. íj. A fel mondás vagy kir. köz

jegyző által (lásd Hí. íj) vagy magán 
utón történik.

Kir. hözjcgyiil által
12. í. Kir. közjegyző által n lalt- 

(elmondás az 1n7 I évi XXXVI. t. ez. 
értelmében történik.

Magánúton.
1,7. íj. A magán utón történt fel

mondásról, azon lél, ki a lelmondást 
tette. a/, ellenfelétől írásbeli elismervényt 
vegyen.

A magán utón történt felmondás 
két, tami jelenlétében is történhetik, kik 
a telt. felmondásról Írásbeli bizonyítványt 
adjanak.

Költözködést kötelezettség.

1-1 §. A felmondási idő lejártával 
a bérlő a lelmoiulol.t lakból kikö'tözköd- 
iii tartozik, különben a mulasztásból eredő 
káiok és költségekért felelős.

Hu a bérlő a [(öltözködési idő be
álltával a lakból kiköltözködni vonakodnék, 
a kiköltözésnek megrendelése az 18G8. 
LIV, és illetve 1877. X X II. t. ez. ér
telmében az illetékes bíróságnál szorgal
mazandó.

K  l e g y e i é  s.
15. íj. lla a történt felmondás után 

a fe le k  megegyeztek, és kölcsönös meg
állapodás folytán a felmondástól elállot- 
tak, a magánúton történt felmondás ese
teiben a felmondásról adóit elismervény 
az azt kiállított félnek viszszaadaudó 
vagy ha tanuk előtt történt a tel mon
dás, ismét, két. tanú által, és a meny
nyire lehetséges, ugyanazok által, kik 
a felmondásról tanúskodtak, a történt 
kiegyezésről írott bizonyítvány vecudő.

A kir. közjegyző által történt fel
mondás eseteiben pedig a felmondást 
szorgalmazott fél ezen kiegyezést, a kir. 
közjegyzőnél bejelenteni tartozik, ki arról 
ez ellenfelet értesíti.

A bérlő kötelessége a / elmondott helyi
ség megtekintése végett.

lő. íj- A bérlő tartozik a neki fel
mondott helyiségekben azok megtekint- 
lielésc végeit addig, inig azok ki nem 
vétetnek, mindennap a bérletkercsőkct 

! beboizát.ani, s e végből ha egész uapo- 
' kon ott bon nem tartózkodnék, köteles

sége gondoskodni, Imgy délelőtt 10 -  Hí 
és délután 2 -  4 óráig a helyiségek meg- 
tekinlnthessenek; ha pedig bérlő ezen 

; szabályt előlege:; figyelmeztetés után sem 
tartaná meg, jogában állami a háztulaj
donosnak a lelmondott helyiségeket két 

í tanú jelenlétében a laké költségén kinyit- 
j tatni s ismét bezáratni.

Beköltözés ideje.
*

17. §. A bérlőnek joga van a ki
bérelt. helyiségbei beköltözést, a negyedév 
első küznapján, — reggeli 8 órakor 
megkezdeni, és ugy anakkor az előbbi bér
lő is köteles a kiköltözést akként meg
kezdeni, hogy a szállás nagyságára való 
tekintet nélkül az nap legalább egy 
szoba kiürítve és átadható legyen. -  hl 
szerint az egy szobából álló lakás a 
kiköltözés napján egészen kiürítendő, 4 
szobából álló lakás 3 nap alatt lenne 
kiürítendő, azonfolüli pedig 4 nap alatt, 
fele rész két nap alatt, a másik fele 
rész az évnegyed l-ik napjáig.

Azon helyiségeknél, melyekre nézve 
a felmondás félévre vagy egy évre hatá
rozta tolt, a kiköltözés szintén a fentebbi 
időben megkezdendő, — s ezután szaka
datlanul folytatandó s a legnagyobb helyi
ségeknél is legfeljebb a 4-ik napon be
fejezendő,

A bérbeadó kötelessége a bérleti helyi
ségei; hii Imii Inni átailása. iránt

I 8, íj A bérbeadó köteles a bérbe
adóit helyiségeket a megbatározott bc- 
költözési időben a bérlőnek használható 
állapotban átadni.

(J i lyt. kíiv.)



Különfélék.
A I. H o l i / r l o l i  tisztelettel 

felkérct.nek u neláni dij hátralék mielőbbi 
szives beliii (lésére.

* J u n k tn i c h  Aurél  l'.ü^póm ur S/abnd
kárul hol ii közigazga'ási bizottság el
uökölt, Unj ára érkezett.

0  Lallnov lcs  G ábor  országgyűlési 
képviselő ur néhány napi hpesli tartózkodás 
után f. évi augusztus 2 an fi Isti ausztriai 
útjára indult, honnan a jövő hóhan tói viss/a.

* .Menyegző. Urrscher lí*-zs<* Haja 
város árvas/óki elnökhelyettese s rgyike a 
legképzettebb fiatal eniberekuek, !'. hó 0 ón
d. u. 5 órakor vezeti oltárhoz Jl. ller János 
polgártársunk müveit, és szcllemdús icúnjút 
H e l l e r  A m á l i a  kisasszonyt. — Szívből 
tarlós boldogságot kívánunk !

Kinevezések. Főispán ur ö mél
tósága a Szabadka s/ab. kir. városnál üre
sedésben lew'i lejegyzői teendők vitelére 
mig a törvényhatóság közgyűlése a választást 
megejti, Kuluncsics Jó/stT szabadkai ügy
védjelöltet. helyetesité. — A vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter ö nagy méltósága Nagtd 
Sándor urat a bajai állami tanképezdéhez 
segéd tanárrá kinevezte.

(!) i í l laml |> o st a h ivata l .  Mint biztos 
forrásból értesülünk a bajai eddig szerződéses 
postahivatal jövő hó 1 - töl állami postahiva
tallá tétetik.

t> A limit havi  közigazgatási bizottság 
megvizsgáltatta a helybeli fiók fogházat, hogy 
a szükséges javításoktól jelentést tegyen. Ki
váncsiak vagyunk, valljon a jelentés beada- 
tik-e a f. hó 8-án tartandó üléshez ?

t  Szárny vasú tü n k  ügyében azon biz
tos hirt vettük, hogy a miniszteri szakköze
gek, miniszteri utasítással, még e nyár foly
tán kijönnek a helyszínére, hogy az előmun
kálatokat megtegyék s a szükséges terveket, 
elkészítve a kiépítés iránt jelentéseiket is 
beterjesszék. Ugyan tud e erről a mi vasút- 
ügyi bizottságunk? Jit megjegyezzük, hogy 
több oldalról azon kérdés intézteiéit hozzzánk. 
hogy az előmunkálatokra összeadott pénzről 
mikor tétetik nyilvános számadás, s mi ezélra 
foidiltátik az?

t \  E lgá /o lás .  Özvegy Sebőimé-m k 
3 évis ti át tegnapelőtt egy fiák* r vigyázat
lanságból elgázolta, — a tiu veszély, s seri l 
léseket szenvedett, — a vigyázatlan kocsis 
pedig felelőségre fog vonulni.

* Fróiníivészek. Kiss Adolf jelenleg 
Szabadkán levő több tagból álló crtiiiiiivész- 
társnlata 12 előadásra kapott engedélyt váro
sunk kapitányi hivatalától; — a társulatot 
laptársunk a „Bácskai Ellenőr41 dicséri, a 
tagok a mi saját szerű mind magyar emberek 
tudvalevőleg pedig a magyar nem szokott 
nkrobatáskodni.

— I’óstngulninh. Kgy bajai polgár, 
ki nagy galambkedvelő. ( I ' „ )  ináslólévvel 
ezelőtt Koinúromból egy pár póstagalambot 
vásárolt. A galambok szépén szaporítottak 
már Haján, sőt, nz öregek is megszokták új 
hazájukat. A múlt hetekben levelet kap 
Komáromból a bajai po'gár. melyben arról 
értesítik, hogy az öreg póstngalanib vissza
repült regi gazdájához. Ezen figyelmeztetés 
után Hint csak fel előtte, hogy bizony póstn- 
gíilambja elveszett. Ugyancsak a pústaga- 
lamhokról halljuk, hogy Komáromból, hol 
hadászati szempontból különös figyelemmel 
tenyésztik a póstagalambot, s falkánkint el- 
hordják az ország különfekvő erődjeibe, hon
nan lövid idő után s leszállás nélkül térnek 
vissza a várba, egy csapatot elszállítottak 
az eszéki várba, hol szabadon eresztették 
Őket, s rövid idő alatt egynek kivételével 
szerencsésen Komáromba repültek vissza. 
Azon egy pedig, valószínűleg megbetegedett, 
vagy ragadozó állat által üldöztetvén Haján 
egy polgártársunk házába menekült, s olt 
elfogatott, de rövid idő alatt kimúlt. Szár
nyai alsó tollazatán van megjegyezve, hogy 
„Komáromi várparancsnokság tulajdona“.

2  Az első kapavágás Szabadkán a 
zimomi vasút alapjához megtörtént kedden 
a tölgy fásban. Jelen voltak n polgármester, 
főkapitány, gazd. tanácsos, Nikoletti vállal
kozó, a mérnök kar részéről s többen mások. 
A kapavágást ünnepélyes dikció előzte meg 
s vig áldomás követte.

A bajai  p o lgár i  lövöldében in. 
hó 21-én a I l i k  lövészet alkalmával történt 
530 lövés 212 egységgel. Ezek között volt 2 
négyes, 27 hármas, 12 kettős, .'VJ egyeskör, 
négyeseket lőttek Erkelt  János I, Steril 
Lipót 1, hármasakat lőttek Kékért István 
10, Atnnnckovies Lázi I, Klénancz János 3, 
Stern Lipót 3, ('sorba Eerenez 2, Eckert 
János 2, Lemberger Ernő 2, Roller Hugó 1.

ii Szabadkán jul. lnl 21-én nagy tfiz 
volt. \ s/inház netilelt fekvő Aradszky ts/éki 
biio haza, mint momliák viuv á/atlaiiságból 
jats/ó gyermekek által kígyóit és tökéletesen 
leégett.

(•;, V paksi a r a n y b á n y a  mint a 
„Tolnám. Közi.4* ii ja - esődbe juttat ta fel
fedezőjét, ki e héten jelentette be fizetéskép
telenségéi. Az arany porzó nem talált vevőt, 
a belektelett költségek pedig megrongállak 
a kineskeresó s/egényemb. r vagyonit s lu
triét. Ássa kincsét ezentúl Gölhe tanácsa 
szerént.

(•) KI tizet több a d ó t ?  \ M. 1’ iiey 
szerint, a Iram /iit polgár évenkint 7 n ; az 
angol 53;  a spanyol -KJ; az olasz 40;  az 
os/trak 3 . i ; a német 32 ;  a magyar 29 ;  a 
török 13; a montenegrói I francot.

Q  A .szőlőtermelők é rdekében .  \  o- 
natkoziisssul a múlt évben nagy mérvben 
mutatkozó szólölovitel tárgyában tanúsított 
érdeklődésre, es az ebből kifolyólag lioz/ám 
intézett kereskedelmi mrgk. i -résre: fölkérem 
«i t. («iinét). miszerint szíveskedjék — a mii 
köciési köréhez tartozó — helyi- és külföldi 
fogyasztásra alkalmas csemege szőlő szállí
tására vállalkozó szőlőtermelők — szahnlo 
san kiállított — névjegyzékének ide leendő 
beterjesztésével ezt n jelentékeny anyagi hasz
not biztosító vállalatot előmozdítani. — 
Budapest, 1*81. július 22. M i k l ó s  Gyula, 
boiászati kormánybiztos. — Felkérem tehát 
t. szőlőbirtokosainkat, legyenek szívesek fen
tebbi sorok értelmében neveiket velünk tu
datni. A gazd. egyesület részéről: R á c z 
Vilmos.

&j Mit visz az a n y ju k n a k  ! „A sze
gedi Napló beszéli a következő jókedvű tör
ténetkét: Jól eladta Péter bácsi a búzáját a 
szombati hetivásáron, vígan akasztotta hát 
vasárnap a tarisznyáit nyakába, hogy most. 
már aztán haza megy Marlonosra az any
jukhoz, hadd örüljön ö is A Szécheny iéire 
érve, hirtelen megáll Péter bácsi s kormos 
kezének nagyuijái homlokára böki: Megél
jünk hé, az anyjuknak is ké'lc ám valamit 
vinni!'4 és amint igy gondolkozik, elébe áll 
a kereskedő, aki búzáját megvette. Péter bá
csi megijedt, hogy az tán megbánta a vásárt : 
azonban csakhamar elneveti magát, mikor 
vevője fagy latozni liijj.i. Péter bácsi sohase 
látott, ilyen ételt, de nézett is nagyot, mikor 
az Allémon „vén sütője44 azt a piros-sárga- 
szinti „ i z é t e l é b e  tette. Kézzel akart hoz
zányúlni, de idején észivVi vén, hogy a társa 
kanalazza hát ö is kanállal emelte kóezos 
bajusza alá az első nyeleiét. „E nőm 
mérög kétöm" nyilatkozóit erre Péter 
bácsi és két falatra bevette a pirosát is, 
sárgáját is. Aztán megint oda s/ólt, a vén 
sütőnek, hogy hozna tán még egy ilyen „izét,44 
„mer szörnyen jó.44 Mig a vén sütő künn 
jár a fagylaltért addig Péter bácsi leszedi 
arisznyáját s kikeres belőle s/alonnás liá 
lyog-papirost, s az asztalon szépen elsi • 
mogatja. Mikor az uj poreziót elébe te
szik, a vén sütő elfordul, a kereskedő pedig 
a sütemény közt kotorászott. így senki seiu 
vette észre, hogy Péter bácsi mit mivel.
— „No őszöm a szentöd anyjuk, még ijet 
u’se fittéi, ezt a kicsit haza viszöm neköd"
— s a nagy adag fagylaltot szalonás papírba 
gyöngyölgetve, belegyömiszölte a tarisznyába.
— „Ejnye de hamar megulte kend azt a 
fagylaltot? szólítja meg a társa mikor 
visszanéz, mire Péter bácsi megmondta: hogy 
nem biz ö, azt nem ette meg, hanem a ta
risznyába tette nz anyjuknak. Be hogy a 
fagylalt, mikorra haza ért Martonosra nem 
volt többé fagylalt, s egyáltalán nem volt 
sehol, nz Péter Bácsit nagyon elbusitolla, az 
anyjukat, meg még inkább.

□  T im itő l  pá lyázat ,  ( ' s á n t a v é r i  
(Piácsmegye) róni. káth. magyar ajkú férfi 
tanítói állomásra pályázat birdettetik. Az 
állomás javadalma 300 frt o. é. készpénz 
fizetés, 60 fi t o. é. lakbér és 1200 Q  ölével 
urbáriális 23 hold föld haszonélvezete, azon 
szigorú kikötéssel, hogy az alapítvány föld 
után az esedékes adókat az élvező tanító 
nrtozik fizetni és azon esetre, ha a tanító 

személyzet szaporodnék a tanítói alapítvány 
lehlek, mindenkor az összes tanítói személy
zet. között egy arányban mego zta'nak és 
pedig minden további kárpótlás nélkül. A 
fenn érintett fizetésért köteles a megválasz
tott tanító a mindennapi iskolutiinitáson kívül 
az ismétlő iskolát is minden dij nélkül taní

tani. A pályázni óhajtó tanítók kellőleg fel
szerelt Iol\amodváiiyukat. í. é. augusztus hó 
20-áig a csjiutavéri rom. kath. iskolaszékhez 
c/imezve L u x  J á n o s  kerületi tanfelügyelő 
espereshez l suntavérre küldjék be.

Csantnvér, 1.8*1 julius bő 21.
Csárdás angol ha jón .  Néhány 

nap előtt a Tri(‘sztben időzött angol hadiha
jói aj parancsnoksága a „Suporb“ nevű hajó 
föilélzetéii fényes táncz vigalmat rendezett, 
melyre a I I ik gyalogezred zenekarát is meg
hívtak, mely már utkü/lcu esengő bongó 
magyar nótákat játszott. A vendégek közt 
Trieszt legszebb leányai és nienycskéi vidá
man lejtelték a tánc/.okút, s a társaság ki
tünően mulatott. Meglepetésről is gondos
kodtak a rendezők. A bál folyamán egyszerre 
mindenkit a nagy terembe hívtak, hol az 
említett zen kar ropogós magyar dalokra 
gyújtott, rá. Ekkor Im ién n csikósnak öltözött 
bármihez ifjú topogott, be a terembe s lelkes 

éljenzés és „ebet r “ kiáltások között eljárták 
a „lnssu“-t. Ez a Imrmincz legény mind 
megannyi somogyi fin, az ezred bakáinak 
szine-java ; teljes eredetiséggel tánezolta a 
csárdást. E szerencsés ötletért a 44 ik ezred 
tisztikarát illeti az elismerés. A vendégek 
alig tudtak betelni az érdekes lát ványnyal. 
Különösen a sarkantyú pengetéssel, ingujj- 
lobogtatással járt „friss“ et újra meg újra 
megismételtették s a legények nagy vidáman 
járták. A táoezvigalmat pompás lakoma kö
vette, melyen az angolok bőkezű vendégsze. 
retete mindenkit meglepett. Az ünnepélyt 
kitünően rendezett tűzijáték zárta be.

Hirdet mé ny. A tisztelettel alólirt 
J bizottság ezennel közhírré teszi, hogy az

Iidei egy g é p k i á l l í t á s s a l  egybekö
tött b u d a p e s t i Vili. n e m z e t k ö z i 
g a b o n a- é s m a g v  á s á r folyó évi 
september hó 1-sö napján fog megtartatni, 
es hogy ezen gabona vásárra nézve kibocsá
tandó egyébb hirdetmények és határozatok 
kora idején fognak közhírré tétetni Budapest, 
1*81. julius hóban. A budapesti áru- és ér
ték-tőzsde g a b o n a  v á s á r i b í z o t t -  
s á g a.

Alla'ános határozatok az 1881. évi 
sept. hó 1-én Budapesten tartandó VIII. 
nemzetközi gabona- és magvásárhoz.

a) A budapesti VIII. nemzetközi gabo
na és magvásár az „Uj világ44 kerti helyisé
geiben (a Tíiköiy-féle töltésen) f. é. szept. 
1-én reggeli 8 órakor csengelési-jei mellett 
fog meguyittatni, és ugyan ily jeladás által 
délután 5 órakor bezáratni.

b) Belépti jegyek nug. Iió 30 ig délelőtt 
1 frtnyi dij mellett, a tőzsde titkári hivata
lában válthatók, és a gabona vásár napján 
csakis a gabonavásári pénztárnál kaphatók.

c) Külön helyek, asztallal és ülésekkel 
ellátva, 10 Irinyi dij időleges lefizetése mel
lett kaphatók. A kik oly helyekre számot, tar
tanak, szíveskedjenek legkésőbb folyó évi 
augusztus hó 20-áig a tőzsde titkári hivata
lában eziránt nyilatkozni, minthogy külön 
helyek csakis korlátolt számban állnak ren
delkezésre.

d) Sürgönyök és levelek fel- és kiadá
sára, külön m. kir. távirdu- és postahivatal 
fog felállít tat ni. A gabonavásár látogatói fel
kéretnek, hogy a hozzájuk intézendő sürgö
nyöket és leveleket, lehető leggyorsabb kéz- 
besithetése végett „Budapest gabonavásár‘‘ 
(Budapest, Snaíinarkt) jidzés mellett czi- 
mez tessék.

e) A tőzsdei titkári hivatal ezen napon 
a gabonavásáron is irodát, a hol a látoga
tók szükséges felvilágosításokat készséggel 
nyernek és fuvai larillák is kaphatók lesznek. 
A vásáron, a 1. látogatók használatára egy 
telephon is fog felállittatni.

f) A galmavásár gépkiállítással, továbbá 
a malom- és szeszipar szakmába vágó szerek 
kiállításával lesz egybekötve. Ezen kiállítás
hoz a bejelentések a szükségelt tér terje
delmű kijelölése mellett legkésőbb f. é. aug. 

1 20-ig a tőzsde titkári hivatalához intézen- 
dok. Minden kiállító 10 Irinyi dijat tartozik 
e helyért fizetni.

j p) A es. kir. tlunngőzhajózási társulat 
személyszállító hajóin, úgyszintén az üszög- 

' mohácsi vaspályán a gabona-vásárt látogató 
t. közönség számára, az ide- és visszauta
zásra 331/ / / , ,  nyi mcnetdij-leszállitást cngc- 

* délyczelt, mely kedvezmény f. évi augusztus

hó 2t> ától bezárólug szeptember hó ti áig 
érvényes. Ennélfogva figyelmeztetnek az ide
gen látogatók, kik ezen utazási kedvezmény
ben részesülni kívánnak, hogy idejében ren
deljék meg a szükséges igazolványokat, a 
melyeket az 1 frtnyi belépti jegy időleges 
váltása ellenében (de neui utánvét mellett) 
a tőzsde titkári hivatala az illetőknek azon
nal meg fog küldeni. A magyar úgyszintén 
az osztrák vaspályák ellenben a menetdij 
lesz állítását az idén megtagadták.

Közgazdaság.
A lmjai takarékpénztár 1881. évi 

julius havi forgalma.
B e v é t e l e k : frt  J k r

Készpénz 1881. julius Író 1-én 05950*01
Váltó kölcsön . . . . 2174H1 11
Ingatlan kölcsön 3792 81
Zálog „ . . . 143-t
Előleg . „ 2513
Irat dijakból . . . . 3 45
Kamatok . . . . . 742820
Bevétel ....................................... 127849;
Arany járadék szelvényei. 8ü|25
Óvadék ....................................... 37 50
Kezelés . . . . . 4 —

Fétéri házjövedelem 1392 12
Á g i O ....................................... 1 58
Hitelegyleti váltó 23415 —

„ „ %  ok • 556 34
„ tartalékiöko . 143 53

Folyó számlán 12G00 —
4Ü2150jÜ8

K i a d á s o k : frt kr

Váltó kölcsön . . . . 201123 39
Ingatlan „ 5815 —
Zálog „ 286 —
Hitel szerződésre . 3068 —

Betételek . . . . 115836 33
Betéti "/„-tok . . . . 70 76
Kamatok számlája . 17jó8
Kezelési költségek . 70270
Főtéri ház . . . . 207(48
Óvadék számla 37 50
A g i o ....................................... 2 13
1880. osztalék . 40 —

Jótékonvczélok 71 —

Hitelügylet biztosíték alapja . 170 —
0/ -jr r> n 'o 1 11 —

„ váltóira 22350 —

„ tartalék tokéje 500 —

Folyó számlán 39900 —

Hazai pénzintézetekre 45000 —

Készpénz julius hó 31-én. 26941 81
462150 68

Üzleti tudósítás.
Baján, 1881 julius 0 -áu.

B ú z a ......................................11.—
Bab............................................. 7 —
Z a b ..................................................5.80
Árpi............................................  G.—
Rozs.................................................. 7.80
K ö l e s .............................................5.20
Kukoricza.................................6.—
Az árak 100 kilogr. után.

A/, első e §. kir.

D U N A  GÓZ H A J Ó Z Á S I  T Á R S U L A T
Pósta- és sze.mélyazállitó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
l ’ o n t n l i n j ó m e n e t e k :

l la jn ro l IImlnpcNtre : naponkint szombat kivéte
lével reg. 4 és fél órakor. 

I ln jn n tl  ( ín ln rz rn  hétfőn, csíitoltókon és szomba
ton reggeli ti órakor.

N z e m e l y s z H l l i t ó l i n j ó m e n e t e k :
I to jo ro l lt ml a pest re  : naponként d. u. 4 '/, órakor 
I tn jn ro l H lv lm ru ra : * esti 8  *

Felelős szerkesztő :
C S E R B A  FERENC.

Gy ümölcseladás
.lankováczon a Szakftll-féle 

szálláson nagymennyiségű a legneme
sebb és kabin féle fajú szilva, nyári 
és téli alma éa körte nagyban vagy 
kicsinyben eladó. — Venni szándé
kozók értesítést nyerhetnek c la
pok szerkesztőjénél.



s 1Dr. Léniáiéi nyír-balzsama.
Már maga a növóny-folyadék, mely fúrás után 

a nyírfából folyik, emberemlékezet é ta  a legkitű
nőbb szépítő szernek ismertetik; de csodálatos h a - y  
jást nyer azáltal , ha az a feltaláld előírása után \  
vég) észi utón balzsammá készíttetik. *

v >Ilii c balzsammal este az aeczot vagy bőrt 
megkenjük, már a következő reggelre alig látható

f  > hártya-pikkelyek hagyják azt el, miáltal a b ó r í C Z
4  fehér és gvengéd lesz. M j

"  Ezen balzsam elsimítja az aiczon a ráneznkat VB4
és himlő-helyeket, és ifjúi szint kftlcstiuőz; általa / J l  

a bőr fehér, gyengéd és fiis lesz, valamint eltá- 
t r o l i t  minden szeplőt, májfoltot, anyajegyet, orrverességet, bóratkát  e s V f y  

j_, mindennemű tisztátalanaágot a bőrön. Egy korsó ára  használati utasítással J l á
r fw e g y ü t t  1 fi t  50 kr. _  ,
^ |T  ' Magyarországi főraktár :  T örök Jó zse f gyógyszerésznél Buda
/ >  p e s t e n ,  király-uteza. . _
i r v  R a k tá r :  P o z s o n y b a n :  P i s z t o r y  T ó a x ,  T e m e s v á r ó i t  

f ik T a r c s z a y  I s t v á n ,  Z á g r á b b a n :  M i t l b a o h  Z s i g m o n d  gyógy 
7 J ,  szerészeknél.

c>v| Minden kiállításon az első érdem éremmel j
kitüntetve. I

EZÜSTÉREM PÁRIS 1878.

íARANY EREM.

Z a l a - E g e r s z e g p |

MÁJ. 2 .188E B
E Isö d íj.f§

B R O G L E  J “ M Ü L L E R
gép- és ro sta -lem  az gy&ra B U D A PESTEN

a Margit-kid közelében, készít 
T rieu rö k rt (konkoly választó) G különféle 

í f a  npigyságban.
TrU'iir h e n g e r e k e t  malmok számára, 
k o p to to k a t ,
^zelelő rostákat, _ _

| | |  Szítakat és  rostákat cséplőgépek számára,

ryr ty^yiyy^ft y^ rvr -.' r̂táT̂ rv. ív̂ 'y, í*? *'"• yo

Kiadó szobák.
Belváros, kéményseprő- 

utcza 73. szám alatti lak
házamban k é t  u t c z a i 
s z o b  a k ü 1 ö n b ej á r a t- 
tal  kiadó.

Strömer József.

Egy jó házból való s kellő 
előismeretekkel biró fiú fel

vétetik

T a n o n c z d l
Nánay Lajos

könyvnyomdájában Baján.
sgs;r.
WvC wW&’oaÍ'.aÍ. tvwvJ iu-'wAe’m&.'jvJ Sü'tóí

K itüntetve O ráczban 1880.

Temesváry Mór
B VI) A PEST,

Király ulcza 1. Dr. Orczy féle ház.

A legelegánsabb és legolcsóbb saját gyártmányú 
lábbeliek a legnagyobb és leggazdagaldi választékban.

Nőknek.
Kberlasting ezugos topán szivalaku félrámá-

talppal elegáns ta r o n .............................3 It 30 kr
Eberíusting ezugos topán lakorral, erős talppal 3 r 
Bőr r r - szögeit - 3 r

r „ „ zerge vagy sági in-bőr
szivalaku szögeit talppal................... . 3 „ ti" „

Bőr ezugos topán zergeliőrből, préselt elő- 
résszel sár és eső ellen . . . . . . 3 r 40 r

(raknak.
Topánok sagrin vagy zergebőrből erős talppal 3 It HU kr 

,, vikszos bőrből erős srófolt kettős
talppal . . . . . . . . . 4 , — *

,. bagariabőrből erős srófolt lí-ös talppal 4 ,. 
r orosz bagaria bőr * - r r
„ keztj fiborből (Kalbskid) kitűnő

m inőségű..................................... fi r ..
Nógatta fél topánok zerge vagy sagrin bőrből. 3 ,  Go ,.
Csizmák erős vichsz vagy bagaria bőrből sró

folt kettős talppal légiin............................ 9 „ —- ,
Tértícsizrna bátnlvarrott csatokkal kettős 

bagnriabőrből háromszor srófolt talppal,
v ízm en tes.............................................. i»  ̂ r»0 r

Térdcsizma bátnlvarrott orosz bagariából, 
háromszor srófolt kettős talppal, óvszer-
nedvesség e l l e n .....................  . . Y2 r — r

(iyermekezipők viclis vagy sagrinből . . . 2 r B» „
Leány ezipo eberlaszting vagy bőrből . l.HO 2.4o ..
(iyermek ezipők................... Go kitől— 1 Irt‘20 krig.
Megrendelések utánvét vagy az összeg előlegez be
küldése mellett eszközöltetnek nem tetsző áruk 
készséggel vissza cseréltetnek. Árjegyzések kívánatra 

ingyen.
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Iskolai érlesitós.
Nyiiviinos poluúri és hcl'c.slK'di'lnil 

isknlóm s iicyi' I ö Inlézclcmlii'ii limln-
pcsí, Károly-körut s/;im, a/  nj iskolai 
év f, évi szeptember 1-én veszi kezdetét. 
A növendékek felvétele ouvusz.lus ÍÍU-ától 
naponta délelőtt 8 ld-ig és dé után I1--Ö 
líráig eszközölhető.

Intézetemet ds év óta tarlom fenn, 
és már 8800 növendéke, volt eddig.

I’o lgár l  Isko lám han  a kereskedel
mi pólyám képesittetnek az ifjak. K eres
kedelm i Iskolám egyenjogú a k e re sk e 
delm i akadémiával  s növendékei jogo
sultak a katonai egy évi önkéntcsi szol
gálatra.

A nevelő intézet az Iskolai é p ü le t 
ben rím. Programiunk kívánatra ingyen.

Ilöscr Miklós.

„LE PHÉNIX'
fra u ezia  á l e t b i z t o s  i tó - tá r s  

nlnpittnfott IS-II.

a társaság székhelye : 1‘ á r i s, 
nic Lalaycttc.

lAu-zt!i.ii vezérképvise- Mncvnroszági vezér
lősig: képviselőség:

M .ÍS IIL V  BlJI)AI'i:STHM
IX., NYasnjasse Nr. H. Dorottrii-uti zii ■> /.

A társaság vagyona . . . 2<>t» millió
Biztosítási k /.elés . . . . .'LES „
1'iVi i l i jh e v é te l .......................... 21 „
1 sst),évben kiszolg. ItizL köt v. ii7 ,,
Fennállása óta li/.ctclt károk 2S ^

Nyeremény-lészletlel való bizlnsitások 
nul az intézet m á r a z e I ső é v tő i  k e z <1 v/ 
mérlegszerű nyereményének f>o"#-at évenkén- 
kiosztja, a biztosítás kezdete óta belizetett "H/t 
szes áijiik arányához képest, és a nyeremény 
részlet nem  ig é n y lő k n e k  egyszei s minden 
korra az évi díjból l»i"/#-nyi k e d v  ez m é n ) ' 
n.Mijt.

K rt esi lé s s e l  szívesen szolgál a tat
sulut

Képviseletre vonatkozó ajánlatok követ 
kező czitn alatt inté/endők:

V c / é rk ó p v ls flo M Ó g .
Budapest, Hoiottya-utczn f». »/..

Nyom»tott Nánay Lajos könyvnyomdájában Haján.


